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РЕШЕНИЕ НА КОМИСИЯТА

от 13 февруари 2006 година

относно изискване към държавите-членки временно да вземат
допълнителни мерки срещу разпространението на

Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et Buhrer) Nickle et al.
(нематод по боровата дървесина) по отношение на области в

Португалия, различни от тези, в които е известно, че
заболяването не се среща

(нотифицирано под номер С(2006) 345)

(2006/133/ЕО)

КОМИСИЯТА НА ЕВРОПЕЙСКИТЕ ОБЩНОСТИ,

като взе предвид Договора за създаване на Европейската общност,

като взе предвид Директива 2000/29/ЕО на Съвета от 8 май 2000 г.
относно защитните мерки срещу въвеждането в Общността на
вредители по растенията или растителните продукти и срещу
тяхното разпространение в Общността (1), и по-специално 16,
параграф 3 от нея,

като има предвид, че:

(1) Когато дадена държава-членка прецени, че е налице непо-
средствена опасност от внасяне на нейната територия на
Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et Buhrer) Nickle et al.
(нематод по боровата дървесина) от друга държава-членка,
следва да ѝ бъде разрешено да вземе временно всички
необходими допълнителни мерки, за да се предпази от опас-
ността.

(2) Португалия е информирала останалите държави-членки и
Комисията на 25 юни 1999 г., че някои екземпляри от
борови дървета с произход от нейната територия са били
нападнати от нематод по боровата дървесина. Комисията е
приела Решения 2000/58/ЕО (2) и 2001/218/ЕО (3) за опре-
деляне на мерките, които следва да се вземат срещу
нематода по боровата дървесина.

(3) На основата на оценка от Хранителната и ветеринарна
служба, наскоро получената през месец ноември 2004 г.
допълнителна информация, представена от Португалия,
както и официалните проучвания, изготвени от останалите
държави-членки за дървесината, отделени кори и насаждения
от видовете Abiеs Mill, Cedrus Trew, Larix Mill, Picea A.
Dietr., Pinus L., Pseudotsuga Carr. и Tsuga Carr., изглежда че
в резултат на прилагането на програмата за неговото унищо-
жаване в Португалия, разпространяването на нематод по
боровата дървесина остава ограничено в демаркационните
зони в Португалия. Все пак дървета, показващи признаци
на паразити нематод по боровата дървесина, са били
открити по време на изследването на тези зони.

(4) Провеждането на португалската средносрочна програма за
унищожаването на нематод по боровата дървесина от месец
февруари 2003 г., изменена през месец юни 2003 г., е
оценена от Постоянния фитосанитарен комитет, на своите

▼B
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заседания от месец юли 2004 г. и месец май 2005. По време
на последното заседание е формирано заключение, че
желаното намаление на нивото на инфекцията в демарка-
ционните зони все още не е постигнато напълно.

(5) По тази причина е необходимо Португалия да продължи да
предприема специфични мерки по отношение на придвиж-
ването на дървесина, отделена кора и насаждения в демарка-
ционните зони в Португалия, от подобни области в други
области на Португалия и в държави-членки.

(6) Необходимо е Португалия да продължи да взема мерки за
контрол над разпространението на нематода по боровата
дървесина с цел неговото премахване. Следователно следва
да бъде представена една актуализирана средносрочна
програма за по-добър контрол над разпространението на
нематода по боровата дървесина и премахване на заболя-
ването.

(7) Другите държави-членки следва да продължат да имат
възможността да прилагат допълнителни мерки за защита
на техните територии от нематод по боровата дървесина.

(8) Резултатите от специфичните мерки и от изпълнението на
средносрочната програма следва да бъдат оценявани
постоянно, по-специално на основата на информацията,
която Португалия следва да предоставя на останалите
държави-членки.

(9) Мерките, предвидени в настоящото решение, са в съот-
ветствие със становището на Постоянния фитосанитарен
комитет,

ПРИЕ НАСТОЯЩОТО РЕШЕНИЕ:

Член 1

По смисъла на настоящото решение се прилагат следните
дефиниции:

а) „нематод по боровата дървесина“: Bursaphelenchus xylophilus
(Steiner et Buhrer) Nickle et al.;

б) „податлива на зараза дървесина или кора“; дървесна и отделена
кора от иглолистни (Coniferales), освен тези от вида Thuja L.;

в) „податливи на зараза растения“: растения (различни от плодни и
семена) на Abies Mill., Cedrus Trew, Larix Mill., Picea A. Dietr.,
Pinus L., Pseudotsuga Carr. and Tsuga Carr.

▼M1

Член 2

▼M4
До 31 март 2012 г. Португалия и, ако е необходимо, Испания,
осигурява(т) изпълнението на условията, посочени в приложението,
по отношение на податливи на зараза дървесина, кора и растения,
които са предназначени за придвижване във или извън демарка-
ционните зони, определени в съответствие с член 5, към зони,
различни от демаркационните зони в държавите-членки или към
трети страни.

▼M6
При проверка на съответствието с условията, изложени в точка 1 от
приложението, Португалия прилага максимално възможното
равнище на официални проверки върху придвижването на
податливи на зараза дървесина, кора и растения от демарка-
ционните зони, разположени на нейна територия, към области,
различни от демаркационните зони, в други държави-членки или

▼B
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в трети страни. Португалия обръща специално внимание на такова
придвижване на дървен материал, което носи най-висок риск от
гледна точка на пренасянето на нематод по боровата дървесина
извън демаркационните зони. Посочените официални проверки се
провеждат на местата, в които податливите на зараза дървесина,
кора и растения напускат демаркационните зони. Всички
резултати се съобщават на Комисията и на останалите държави-
членки ежеседмично.

▼M1
До 31 март 2012 г. Португалия прилага програма за ликвидиране с
цел контрол на разпространяването на нематода по боровата
дървесина с оглед премахването му. Програмата следва да
включва подробности по управлението в демаркационните зони
на дървесните видове, известни като силно податливи на зараза с
нематод по боровата дървесина при условията, съществуващи в
Португалия. Тази програма се преразглежда ежегодно до 31
декември.

▼M6

Член 3

1. Държавите-членки по местоназначение, които са различни от
Португалия, провеждат официални проверки по отношение на
податливата на зараза дървесина, кора и растения, които се
вкарват на тяхната територия от Португалия. Посочените
проверки включват проверка на документи, включително
проверка за наличие и съответствие на маркировката съобразно с
настоящото решение, проверка на идентичността и, ако е
подходящо, проверка на фитосанитарния статус, която може да
включва тест за наличие на нематод по боровата дървесина.

2. Официалните проверки в съответствие с параграф 1 се
провеждат с честота, която зависи от риска, свързан с различните
типове податлива на зараза дървесина, кора и растения, и от
начина, по който към момента на проверката операторът,
отговорен за придвижването на податлива на зараза дървесина,
кора и растения, е спазвал изискванията на настоящото решение.

3. Ако при официални проверки, проведени съгласно параграф
1, се потвърдят случаи на несъответствие, се предприемат
подходящи мерки, сходни на посочените в член 11 от Директива
2000/29/ЕО.

▼M2

Член 4

1. Държавите-членки следва да провеждат официални годишни
проучвания за наличие на нематод по боровата дървесина по
податливи на зараза дървесина и кори и податливи на зараза
растения с произход от техните страни, за да определят дали има
признаци на поражение от нематод по боровата дървесина.

Без да се засяга член 16, параграф 1 от Директива 2000/29/ЕО,
резултатите от тези проучвания се нотифицират ежегодно на оста-
налите държави-членки и на Комисията до 15 декември.

2. ►M4 Освен предвидените в параграф 1 проучвания
Португалия и, ако е необходимо, Испания изготвя(т) план за
проучване, обхващащ демаркационните зони, и го представя(т) на
Комисията за одобрение. Планът трябва е основан на наличния
риск и да отчита разпространението на податливи на зараза
растения на нейна(тяхна) територия. ◄

Резултатите от проведеното въз основа на въпросния план
проучване се нотифицират на Комисията и останалите държави-
членки, непосредствено след като бъдат готови.

▼M6
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Член 5

Португалия установява областите, които не са засегнати от нематод
по боровата дървесина, да определи демаркационните зони,
обхващащи части, в които се появява нематод по боровата
дървесина и части, определени като буферни зони, с ширина не
по-малка от 20 километра, ограждащи поразената зона, като се
позовава на резултатите от проучванията, посочени в член 4.

▼M4
В случай че резултатите от проучванията, посочени в член 4,
параграф 2, докажат наличието на нематод по боровата дървесина
на по-малко от 20 km от границата с Испания, Португалия
незабавно уведомява Испания за това. Ако наличието бъде
потвърдено в рамките на 3 km от границата с Испания или се
установи в рамките на една година, че нематодът се среща в
близост до мястото, където първоначално е било доказано
наличието му, Испания установява демаркационна зона като
продължение на португалската демаркационна зона на своя
територия, която включва буферна зона с широчина от 20 km
около местността, където е открито наличието на нематода.

▼B
Комисията съставя списък със зоните, незасегнати от нематод по
боровата дървесина, и да предоставя този списък на Постоянния
фитосанитарен комитет и на държавите-членки. Всяка област в
Португалия, която не попада във въпросния списък, се счита за
демаркационна област.

▼M2
Списъкът се актуализира в съответствие с резултатите от проуч-
ванията, посочени в член 4, и с резултатите, нотифицирани
съгласно член 16, параграф 1 от Директива 2000/29/ЕО.

▼B

Член 6

Решение 2001/218/ЕО се отменя.

Член 7

Адресати на настоящото решение са държавите-членки.

▼B
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ПРИЛОЖЕНИЕ

По смисъла на член 2 следва да бъдат спазени следните условия:

▼M5
1. Без да се засягат разпоредбите, посочени в точка 2, в случай на прид-

вижвания от демаркационните зони в зони, различни от демарка-
ционните зони в държавите-членки или в трети страни, а също и при
придвижвания от една част на демаркационните зони, в която се среща
нематодът по боровата дървесина, към част от демаркационните зони,
определена като буферна зона, на:

а) податливи на зараза растения с местоназначение в рамките на
Общността, придружени от фитосанитарен паспорт, изготвен и
издаден в съответствие с разпоредбите на Директива 92/105/ЕИО
на Комисията (1), след като:

— растенията са били официално проверени и е установено, че не
проявяват признаци или симптоми на нематод по боровата
дървесина, и

— не са наблюдавани симптоми на нематод по боровата дървесина
на мястото на производство или в близките околности от
началото на последния пълен вегетационен цикъл;

б) податлива на зараза дървесина и отделена кора, различна от
дървесина, под формата на:

— клечки, частици, отпадна дървесина или отпадъци, получени
изцяло или частично от иглолистни,

— каси, касетки, щайги, барабани и подобни опаковки;

— палети, крепежни елементи за палети, палети под формата на
дървени кутии или други товарни платформи,

— дънедж, разделители и носачи,

включително обаче дървесина, при която не е запазена естествената
кръгла повърхност, посочената дървесина, както и отделената кора,
не се допуска да бъдат придвижвани извън демаркационните зони;
отговорният официален орган може да разреши изключение от тази
забрана, ако дървесината или отделената кора с местоназначение в
рамките на Общността се придружава от фитосанитарния паспорт,
посочен в буква а), след като дървесината или отделената кора са
преминали подходяща термична обработка при минимална темпе-
ратура в сърцевината на дървото 56 °С за 30 минути, за да се
гарантира липсата на жив нематод по боровата дървесина;

в) податливата на зараза дървесина под формата на клечки, частици,
отпадна дървесина или отпадъци, получени изцяло или частично от
иглолистни, не се допуска да напуска демаркационната зона; отго-
ворният официален орган може да разреши изключение от тази
забрана, ако дървесината с местоназначение в рамките на
Общността се придружава от фитосанитарния паспорт, споменат в
буква а), след като е преминала подходяща обработка с опушване, за
да се гарантира липсата на жив нематод по боровата дървесина;

▼M6
г) не се разрешава да бъде извеждана от демаркационните зони
податлива на зараза дървесина под формата на дънедж, разделители
и носачи, включително и такива, при които не е запазена есте-
ствената кръгла повърхност, както и на дървесина под формата на
амбалажни сандъци, кутии (с изключение на кутии, изцяло изра-
ботени от дървесина с дебелина 6 mm или по-малко), щайги,
барабани и подобен амбалаж, палети, бокс палети и други товароно-
сители, крепежни елементи за палети, използвани или не при
транспорт на предмети от всякакъв вид; отговорният официален
орган може да разреши изключение от тази забрана в случаите, в
които дървесината е била подложена на един от одобрените начини
на обработка, посочени в приложение I към Международния
стандарт за фитосанитарни мерки № 15 на ФАО относно „Насоки
за регулиране на дървен опаковъчен материал в международната
търговия“ и е бил маркиран в съответствие с приложение II към
посочения стандарт.

▼B
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Отговорният официален орган дава разрешение на преработващите
предприятия да провеждат обработките, посочени в букви б), в) и г)
и да издават фитосанитарните паспорти, споменати в буква а) по
отношение на податливата на зараза дървесина, спомената в букви б)
и в), или да маркират податливата на зараза дървесина, спомената в
буква г), в съответствие с международния стандарт за фитосанитарните
мерки № 15 на ФАО. Постоянно се провеждат проверки на прерабо-
тващите предприятия, които имат разрешителни, за да се провери ефек-
тивността на обработката, както и проследимостта на дървесината.

▼M7
Отговорният официален орган може да разреши на производителите да
маркират в съответствие с приложение II към Международния стандарт
за фитосанитарни мерки № 15 на ФАО кутии за вино, произведени от
дървесина, обработена от преработвателно предприятие, на което е
издадено разрешително, в съответствие с посочения стандарт и
придружена от фитосанитарния паспорт, посочен в буква а).
Постоянно се извършват проверки на производителите на кутии за
вино, на които са издадени разрешителни, за да се гарантира, че за
производството на кутиите за вино се използва само обработена
дървесина, придружена от фитосанитарния паспорт, посочен в буква
а), и че произходът на тази дървесина може да бъде проследен до
преработвателно предприятие, на което е издадено разрешително.

▼M5
Комисията съставя списък на обработващите предприятия, на които са
издадени разрешителни от отговорния официален орган и предоставя
този списък на Постоянния фитосанитарен комитет и на държавите-
членки. Списъкът се актуализира в съответствие с резултатите от
извършваните проверки на ефикасността на обработката и проследи-
мостта на дървесината и в съответствие с установените резултати, ноти-
фицирани съгласно член 16, параграф 1 от Директива 2000/29/ЕО.

Португалия гарантира, че само включените в споменатия списък прера-
ботващи предприятия имат разрешително да издават фитосанитарните
паспорти, споменати в буква а) по отношение на податливата на зараза
дървесина, спомената в букви б) и в), или да маркират податливата на
зараза дървесина, спомената в буква г) в съответствие с международния
стандарт за фитосанитарните мерки № 15 на ФАО.

Фитосанитарният паспорт, посочен в буква а), или маркировката в съот-
ветствие с Международния стандарт за фитосанитарните мерки № 15 на
ФАО са прикрепени към всяка придвижвана бройка от податлива на
зараза дървесина, кора и растения.

▼B
2. ►M4 В случаи на придвижвания в рамките на демаркационните

зони: ◄

▼M1
а) податливите на зараза растения се обработват, както следва:

i) податливи растения, израснали в места на производство, в които
или в непосредствена близост до които не са наблюдавани
симптоми на нематод по боровата дървесина от началото на
последния пълен вегетационен цикъл, и за които при
официални инспекции е констатирано, че не са засегнати от
симптомите на нематод по боровата дървесина, се придружават
от посочения фитосанитарен паспорт, когато се изнасят от
мястото на производство;

ii) податливи растения, израснали в места на производство, в които
или в непосредствена близост до които са наблюдавани
симптоми на нематод по боровата дървесина от началото на
последния пълен вегетационен цикъл, или които са идентифи-
цирани като засегнати от нематод по боровата дървесина, не се
изнасят от мястото на производство и се унищожават чрез
изгаряне;

iii) податливи растения, израснали в места като гори, обществени
или частни градини, за които е установено, че са засегнати от
нематод по боровата дървесина или които показват симптоми на
влошен здравен статус, или са разположени в защитни пояси:

— ако са идентифицирани в периода 1 ноември — 1 април, се
отсичат в същия период; или

▼M5
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— ако са идентифицирани в периода 2 април — 31 октомври,
се отсичат незабавно; и

— се проверяват за наличие на нематод по боровата дървесина
във всички случаи, когато такива податливи на зараза
растения са разположени в части от демаркационните зони,
обозначени като буферни зони в съответствие с член 5. Ако
се потвърди наличие, засегнатите растения, както и всички
податливи на зараза растения в радиус от най-малко 50 m
около засегнатите растения, и при всички случаи в радиус,
обхващащ най-малко десет податливи на зараза растения, се
унищожават (фокусна зона). Всички податливи на зараза
растения в радиус от най-малко 50 m около фокусната
зона се подлагат на официална инспекция на всеки два
месеца за период от най-малко една година след като засег-
натите растения са отстранени (защитна зона). Ако през този
период бъде потвърдено друго наличие на нематод по
боровата дървесина в непосредствена близост, демарка-
ционната зона се изменя в съответствие с член 5, първа
алинея;

▼M4
__________

▼B
б) през периода 1 ноември—1 април, податливата дървесина под

формата на кръгли талпи или нарязана, със или без кора, вклю-
чително и тази, която не е съхранила естествената си кръгла
повърхност:

i) получена от дървета, установени като нападнати от нематод по
боровата дървесина или разположени в спасителни зони или
показващи симптоми на влошен здравен статус, преди 2 април
следва:

— да бъде унищожена чрез изгаряне на подходящи места, под
официален контрол или,

— да се премести под официален контрол или:

— в преработвателно предприятие за нарязване на трески и
използвани в същото предприятие или

— в промишлено предприятие за използване като дървено
гориво в самото предприятие или

— в преработвателно предприятие, където дървесината е:

— термично обработена по такъв начин, че минималната
достигната температура в сърцевината на дървото да
бъде 56 °С в продължение на 30 минути или

— нарязана на трески и опушена, за да се гарантира
отсъствието на нематод по боровата дървесина;

ii) дървесина, получена от дървета, различни от тези, предвидени в
i), следва да бъде тествана за наличие на нематод по боровата
дървесина и на Manochamus spp.; ако се установи наличие на
нематод по боровата дървесина или на Manochamus spp., дърве-
сината е предмет на разпоредбите на i); ако наличие на нематод
по боровата дървесина или на Manochamus spp., бъде опро-
вергано, дървесината може да бъде преместена под официален
контрол към дървопреработвателно предприятие за по-
нататъшна употреба като строителен боров материал или,
посредством дерогация, да бъде преместен в други области в
Португалия, различни от демаркационните зони, под
официален контрол, в одобрени и обявени на Комисията дърво-
преработвателни предприятия, където дървеният материал или
треските, произведени от тази дървесина, в периода от
1 ноември до 1 април, следва:

— в случай на трески, да бъдат използван за промишлени цели
в одобрено за целта дървопреработвателно предприятие или

— в случай на дървен материал:

— термично обработен по такъв начин, че минималната
достигната температура в сърцевината на дървото да

▼M1
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бъде 56 °С в продължение на 30 минути. По-нататъшното
придвижване на така обработения термично материал
може да бъде разрешено, при условие че дървесината се
придружава от фитосанитарен паспорт, или

— нарязана на трески, опушени, за да се гарантира отсъ-
ствието на нематод по боровата дървесина; по-ната-
тъшното придвижване на така обработения опушен
материал може да бъде разрешено, при условие че дърве-
сината се придружава от фитосанитарен паспорт, или

— нарязана на трески и използван за промишлени цели в
рамките на същото предприятие или

— да бъде придвижена под официален контрол до пред-
приятие, където дървесината е или:

— термично обработена по такъв начин, че минималната
достигната температура в сърцевината на дървото да
бъде 56 °С в продължение на 30 минути или

— нарязана на трески, опушени, за да се гарантира отсъ-
ствието на нематоди или

— нарязана на трески и използвана за промишлени цели;

в) през периода 2 април—31 октомври податливата дървесина под
формата на кръгли талпи или нарязана, със или без кора, вклю-
чително и тази, която не е съхранила естествената си кръгла
повърхност:

i) получена от дървета, установени като нападнати от нематод по
боровата дървесина или разположени в спасителни зони или
показващи симптоми на влошен здравен статус, следва или:

— да бъде незабавно унищожена чрез изгаряне на подходящи
места, под официален контрол или,

— да бъде незабавно обелена на подходящи места извън
горския масив, преди да бъде преместена под официален
контрол към места за складиране, където дървесината ще
бъде обработена с подходящи инсектициди или където има
подходящи и одобрени съоръжения за влажно съхранение,
налични поне за периода, споменат по-горе, с оглед на
бъдещо преместване в промишлено предприятие:

— да бъде незабавно нарязвана на трески и използвана за
промишлени цели или

— да бъде незабавно използвана като дървено гориво в
промишлено предприятие или

— да бъде незабавно термично обработена по такъв начин,
че минималната достигната температура в сърцевината на
дървото да бъде 56 °С в продължение на 30 минути или

— да бъде незабавно нарязана на трески и опушена за да се
гарантира отсъствието на нематод по боровата дървесина;

ii) дървесина получена от дървета, различни от тези, зададени в i),
следва незабавно да бъде обелена на местото на сечта или в
непосредствена близост и да бъде или:

— служебно тествана за наличие на нематод по боровата
дървесина и на Manochamus spp.; ако се установи наличие
на нематод по боровата дървесина или на Manochamus spp.,
дървесината е предмет на разпоредбите на i); ако наличие на
нематод по боровата дървесина или на Manochamus spp. бъде
опровергано, дървесината може да бъде преместена под
официален контрол към дървопреработвателно предприятие
за по-нататъшна употреба като строителен боров материал
или

— преместена под официален контрол до дървообработващо
предприятие, където дървесината следва или:

— да бъде нарязана на трески и използвана за промишлени
цели, или

▼B
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— да бъде термично обработена по такъв начин, че мини-
малната достигната температура в сърцевината на
дървото да бъде 56 °С в продължение на 30 минути, или

— нарязана на трески и опушена, за да се гарантира отсъ-
ствието на нематод по боровата дървесина;

г) кора, податлива на зараза следва:

— да бъде унищожена чрез изгаряне или използвана като дървено
гориво в промишлено предприятие или,

— термично обработена по такъв начин, че минималната
достигната температура в кората да бъде 56 °С в продължение
на 30 минути или

— опушена, за да се гарантира отсъствието на нематод по боровата
дървесина;

▼M1
д) податлива на зараза дървесина под формата на отпаден продукт от

сечта се изгаря на подходящи места под официален контрол или се
насича на трески с размер по-малък от 3 cm дебелина и ширина и
се оставя на място:

▼B
— през периода 1 ноември—1 април, в рамките на самия период

или

— през периода 2 април—31 октомври — незабавно;

е) податлива на зараза дървесина, под формата на отпаден продукт от
преработката, следва или да бъде незабавно изгорена на подходящи
места, под официален контрол, или използвана като дървено гориво
в преработвателни предприятия или опушена, за да се гарантира
отсъствието на нематод по боровата дървесина;

▼M6
ж) податлива на зараза дървесина с произход от демаркационните зони

под формата на новопроизведени амбалажни сандъци, кутии (с
изключение на кутии, изцяло изработени от дървесина с дебелина
6 mm или по-малко), щайги, барабани и подобни амбалажи, палети,
бокс палети и други товароносители, подпори за палети, дънедж,
разделители и носачи, включително и такива, при които не е
запазена естествената кръгла повърхност, подлежи на един от
одобрените начини на обработка, посочени в приложение I към
Международния стандарт за фитосанитарни мерки на ФАО № 15
относно „Насоки за регулиране на дървен опаковъчен материал в
международната търговия“ и се маркира съгласно приложение II
към посочения стандарт.

▼B
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